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WK ) 7 L

2903.82.02

~NT& oo

2903.89.03

AV KU >

2910.90.01

i NI

2931.90.05

L7 b7 xR

2939.11.01

~QaA >

3003.40.01

HFER (KR AESR

3003.40.02

TrEFILEILE RFAER

3003.90.05

hFER (KRR RAER

3004.40.01

TEFILEILE FAER

3004.40.02

HhFER (KR AL

3004.90.33

HFER (KR AER

4103.20.02

BORK

4908.90.05

FHEBSMNICEZIBREICRE, REHEFRIT L ARMEENLTALIAT=T EIRILIZHD)

4911.91.05

FHEBEMNICELIXBRICHE, BERAZFHRT L ARAENLEE (FHIRILELD)

(HPm & ABBLE (2007F6 A 17TEAER ARV R BHRE)

> BRIk - BIRE. ERGOTZIR BERI FELAL BT RAFIRLE) ObO, LR L
— R U720 TIEBREOREDS N EER & D1, S AZEE RGN RER SN D 5B T
HoTH, WEALEERBAZE CRENLELRD,

> Zoft, EFREE T30 EEESA R SN T & 220, [EERERE CIRIEBIBUR f
St HIEFBUR 20 72 B3 6 5 . I L) Tl A TERWR L, ik TR
LB DAET D, TNERORHOFEMICHOVTIE, 2. 23,

RIER - B A BB, BB, 2017 EOEGIZET S —REA
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5. R MEH O T
(1) BRI OB A Tt &

>

SMEARZE OMEERERE) 25 1 UL B2 2 EE R AR, —Rry (ERRIZ 1 4 A)
IRBLAE L L COFRIZRGTE D, ERRTHARBAR S L OIS L7
EE RS R 24 MERZEE, BEIENED D RBLAEOHIE 215 L CERMD
AT D 2 ENARETH D, —HEABIIRIL, EAS HIEORBLE HFF AT HIR
Thd1Hm»HTHD,

REEE & L COFF A 25 EEE R HET 20 ERE GMNERER) 1L, BrRa
FRENEITT S EERETSHEYGEHE (Carta de cupo para Exposiciones
Internacionales) | (BITR@) Zg AR EEIZIRMT20ERNH D, TAS] (HERTRR)
DEARSEa— FCHET L L LI, RBUBRBRERBEEEM TH D Z L 2~ [EL
O hiR] 7 — K & BRSO RBIR BT IS 2 AT 5, £7o. BAE OMBIE B
5 (RFC) & AJ19 5821, TEXTR920901TS4] &9 A E T2 A7 %,
—FF A TH D70, AR (IGD &ANMMERL (IVA) % 3Hh 9 BT/ A3, @
BIFTECFACEE (DTA) 133CH0 D MER3H D (296.61 ~2 [2017 FHER]), F7z, @
A THEEZITO 72D, [V —E A M3,

RBUE R T o Th |, FERABIBLHI S B IXFHH 272 30203 o 5, £72. BAs.
1RHY) ., HUSTEE . 159 RERRE, 33, ¥ MY R AvE— 7747,
T ATV R, RIR - BIHEER, B@R L OEA - BERZ AW Efidh, BiREEH, B A1
HE, SeF. BEEA. REE PR A ER B eSS e, BENE, BrE GMEA - 4B
ENFHIALEE) 1L, RBER2ZEDRBIEEO A ¥ — A TIIEmATE 220, HE)
HIA 2 R FEICTER A — D —AFERFE L L TRIE SN BETHIUL, R
B D A % — LTl A DS AT HE,

Hiffi23 US$50 A4 LA R DR/RE DA, BoRa R (ITERMm L2 . &dh - &K
Bt7e EOGEITRAR - REICHE L7720 575 Z &E23AEE, 7272 L, RIGE BT 95
LA, YERODARBREHAOEOETICHEINIZ O TH L Z L2 —AxR
~— 77 ETHRLT HMEDR D D,

FREoORM R E | RBUR RMITFAIE L TR T2 LERSH 5, £O%A1L,
Bt LITEERFEALZE U CTRIERSEOFHTRETH D K3 oa—Fk
TR RS 1T 9,

(2) PrBiEE L& BIHIERGE 3~ 2 BR O Ffe &

>

PRPUR R 2 BUAE T IRGE T 25 A 18, BEA L 72 Bl 35582 X DA & 234
Flied, AT 1G2) (RBEBREEYOMEMARYE) Oa— KT AREL
1T, IGI, IVA, DTA 72 EOFMBIAR A BB /34 5,

(3) ATA 71 VR % fifi o - —IFiA

>

ATA BVRIE, BEEM B pidn A RS ~O M a7 & Wit Z R T — i
A% 2 EDTE LEBREBFIR T, @ O ATl L ERFHONDY L7222
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H D, BRI BNESAFR S S e o T2 A I3 AT B ABUC T D ESEEIC
B2 D08, ATA ST L TR Y | IVRIIT & ABEE RO AN 2 RAET D 07
AE AR B 2 EOATRHHATE 5, BADOES, () BAREEMETS JCAA) 2%
T RAEFAKR L 2o TEBY . AFTaDfh, A ampdEY — v 2B SET
(CANACO) 33T « PRAEFR & 22> T B,
AV aFERT L O—FERAD7- O O@EBETIEICEET 55460 (ATA 5&K) ) &
1997 FFITHHAEAR L, BEY & RBUEREDI T 2B RIZ OV TS 1999 4RI
PHEAGE A2 B E . 2001 424 H 5 BAESR CRSHNEZ AT LT\ 5D,
BiREIESC SAT & 5 M2 CENE E T 2002 4055 ATA V% % O - AR Bim B
(*ﬁ%l)ﬁﬂ%mﬁofwéﬁ\MA%W*®E%K@LT%E@r%ﬁﬁ%J
UIED S EPIZHEIE L7202 12720, ATA IVXDFITEH ATA IV R EfE ST A %
/numéﬁﬁﬂ%%% T T eho Tz,
72721, 2007 A 3 A ATA 71V R OEBESERAR CH 2 [ERERGESFT (ICC) D A
X ¥ a3 (ICC-Mexico) 7% CANACO & /1B E A #fft L. CANACO 28 A ¥ 2|23
5 TRAERIE) &7 5 X9 HEfi A D7z, 2 LT 2011 42 2 B4R (RsAE
8) 73 CANACO ZRFEMIIAR E L CERAI L7 Z 12k W, CANACO (%2011 45 H 16 H
DD ATA FIVHDFAT & T VR % W e —REi A D52 A% BRAG LTz,
ATA ANV %> T—RERATE WML, AFTaDfi 6 » ALEDHILTWD,
722U, BB mA S 555136 4 AR T 2RNERZHFETE L, 72720, &
A EIROFENHRS 1 £ TH D720, 1 a4l o — R AR RIS A TEE,
LIRIE ATA 71V 3 %k > C—RE A Ffot & 23 T DBLBEA R S AL TV 203, 2017 4RRE
RTCIETRTOBBETATA IAVXBPEHATE L L9178 ->TW0 D,
A X T T EY) & AARPUELEMICRT D ATA IV OEAREEE L TCWb ), B
EYARPUEEEMIT T ATA TV RITAVSENAR, E2, PR S @REH R E
SN TWDIRE (ATHOEEITHR) O@mBITITHV R,
ATA I VR OFAFGIETEEMICFEKE TH D720, JCAA OV =7 H A k
(http://www.jcaa.orjp/) @ [HLFR] a—F—%S, AF aIBITHFHOEEN
ELTE, AR a~EWREERT (D7 &H 3 BHAD ICV =7 WA N CTHAEEERN
VIR Z L ThD, FRPEERIT CANACO DLLT 7 = 7 A " BATH ., FRIRERETT
DRV E ATA IV RIZES S BEITES S b,

http://www.camaradecomerciodemexico.com.mx/ata/

HAPBERT, FATHEOEITEYD & L TRLIATLEAIIRITE (DAVXErEH) B OHIMT
oD, FRNCHEE G & %%ﬁé%émﬂAﬁw?ﬁwﬁw$¥%&Lfcmwmo
OB GRS NTZ BRI ER A1 U TIT ), CANACO [ZHRIPEEk S mBEES I T O
URL TR TZ %,

http://carnetatamexico.com.mx/home/New_CarnetATA/Consulta_Padron.php
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GIVNOR
BITRO :
BTG :
BIRD :

RIS - FiBGE 119 25, 120 L1001 28, 121 45, 123 55, BIBGA M7 THIA) 153 ~154 45,
184~185 25, 2017 FEDEFZIZ[TT 5 —#HBIR 3.6 55, 4.2.8 A, 4.5.3 Al 4.5
A, 4.5.29 A

LA

[ R FF Al RE (Boleta Aduanal) | (Ao LGB

BiRgrp 53 (J55E

[ 5 BEEEGEE RS H,  (Pago de contribuciones al comercio exterior) | 7 4 —2 (35
MERS R RS FESFEAE (Carta de cupo para Exposiciones Internacionales) | (A1 3B
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HRQ - TEMEY)@EBIFF PIRE (Boleta Aduanal) | (A4 GE

C o0 |
@ o0 Boleta aduanal

{1} Seccidn Adusnera:

{2} Bultos: ! Bolets mim.
[Cantidad) [(Mamara da registra)
Dastinatarso: Domicilio:
{31 Fecha de entrada: (4] Pais de procadancia: Pais da origan:
Matives por log qua no se detarminan las contribueionas
Regulaciones
D Agante sduanal |:| o FeSircCiones D Exento D Oriros
na arancelarias
{5} Factor moneda extranjers: 16} Tipo de cambio: (7} Padimeanto ndm.:
Coantidad Descripeitn alor (m.anb Cédiga/fraccidn Tasa Contributionas

Ad valbram
VA

IEPS

Oriros

Tawal

Las marcancins descrites v los contribuciones que s deriven quedan en poder v bajo responsabilidad del Servicio Postal
Mexicano, de confermidad con el articulo 21 de la Ley Aduanera,

Autorkiad sduanars Fachn de pago
(Nombra, sello v firmal {Servicio Postal Mexicanal
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Instructive de llensdo do la Boleta aclesnal

Estn forma o3 llennda por e autorided adusnens gue realize I debenmdnaecidn de las contribuciones, por msdio de squips de compulo
oocon letrs ce mobse, con boligrafo de tinta negre o aeull

L Bpbeta aduanal no tene valides si presents tachadusas, raspaduras o snmaencadurss, sakso que so trate de una rectificecicn
realizada por la autoridad sduanera,

1. Seccidn advanera: 5o anoda la clave gue sormasponde 8 la Seccidn Aduaners por ls que se realize ol despacho da las mencancias,
conforme ol Apdrdics 1 dol Anoxo X2 do las Reglas de Cardcter Genaeal on Materia do Comarcio Extariar,
L. Bultox: 5o ancts o ndmend totsl do bulos que smpsran la bolets, 88 como ol nbmars de registro ssgnado ks bulos por &

Dratos dol destinataria de ls mancancia
Sa anotsn apsllidos patormo, meterna y nombros, o denominacidn o racdn eocial y domicilio.

J. Fecha de entradac 50 anota, mediante digitos en o ssguoma dd'mmiaa. Ia fecha de entrada e las morcancias al terrtario nackonal,
4, Pais de procedencia y arigen: 5o anata la clen del pals de procedencia y o rigen do bs mecancins, conformae al Apdnd o 4 dal
Anaxo FE da las Reglas de Carbctar Genaral en Matoria de Comencia Extarior,

Motivos por los que no se determiénan las contri buclonos

¥ Agents adusnak S arcta L lts qua conedpanda, de ssueido con lod siussnles fupueal e

ol Cuando o trate de mecancias de dificil identificacion, contorme al articule 45 de la Loy Aduaners.

Bl Cuiardlo an monsda nasicnal axceds of equivalents o 1,000 délares de los Estades Unidos de Amidrica, conforrme o las
Regles de Cardctor Ganaral an Mstaris de Comantio Exteriorn,

€l A paticidn dal intaresads, confarme al anicule B2 da ls Ley Adusnars,

F Regulaciones o restriccionss no arancelarias: 5o anots la dave que commponda conforma al Apdndics O del Anesxo 22 &a las
Raglas de Carbetir Qanvirsl on Materin di Comarcio Extarior,

b Exentol Sa debe marcar ol recubdio Sormdpandipnie con una Xy, 80 ol campo de descripsin de marchcing, sspacilicar o
rativg,

* Oros: Se debo marcar ¢l recusdes comrespondiante con una X v, en gl campo de descripcitn de mercancias, e pecificar el
motivia.

5. Factor moneds axtranjers: 5o arote ol Tactor do equivaloncia de la reoneds axtrenjors on dolares da bos Extados Unidos do Armdbrica,
wipento an |a fecha de erirada oo la marcencis 8l teritonio nacicnal y publicads on ol Diario Ofcial de la Fedaracidn, sonformo sl
saxln pdrrafo del articula 20 dal CoHdigs Facal de la Fodoracian,

8, Tipo da cambio: So ancta ol tipo de carmbic del poed mexicans fronts al dolar da los Extados Linidods de Amdrica, vigenba an la
fechn de entrada do la marcancia & torritario nacional, confarme a los pArrafos torcero, cusno ¥ quinte del articulo 20 del Codigo
Figcall ¢ In Fpdaracicn,

7, Pedimanto: So ancts ol nirmaedo del pedimente con ol ciaal se despachan lee mecanciss, cusndo ol irimite o realite por condugio
e mgenle o apoderado sdusnsl,

Daterminackin de contribuciones

¥ Cantidad: Cuando so utilicn ol cidigo gendrico. st anota la cantidad total de mercanclas y, con fracckin arancalaria, la cantidad
corraspondiants a la unidad de aplicacidn de la Tarifa de la Lay de los bnpuwestos Generales da Importacidn y de Exportacidn,
conforme al Apdndica 7 del Anexo X2 de las Reglas de Cackcter Genaral en Maberia de Comarcio Extesior,

¥ Dassripsidin: Cuande sa wtilice ol cddigo gandinica, so anats la descripcidn gendsica da la marcancia y, con fraccidn arancelaria, la
descripcidn da la Tarifa da la Ley de los Impuestos Genarales de Impodacidn v de Exportacidn, considerando o 1axto de la partida,
asl como al rmimare de saria, marca, madalo v demds datos, an su caso, gua lo identifiguan,

P Valor bmun.k: S anota @l valcr todal an moneds nacicnal da las marcancias, seguido de les clives VF (valor factural, VD (valor
detarmninadal, VA [vabar aduaral v VE [ealor sstimadol, segin cormesponds,

b Cidigo o fraccidn: 5o anota ol cddigo gendrico 207100008 cuando so trate do lag mercanclag descritas an las Reglas de Carkstar

Garseral on Mataria de Comarcio Exterior, o la fraccidn arancelania qua corresponda confonms ala Tadla da la Ly di los bripeesios

Garsralis de Inportssidn y de Exportacidn,

Taea: Cuarsdo ga utilics ol cddigo gendrico, so anota la tais global qua cormesponds sagin ol pais da origen v procadencia, da

confarmidad con las Reglas do Carsctor Goneral on Matoria de Comarcio Exterior v, con fraccidn arancelaria, ls tess contonicla an ln

Tarila o la Ley do los npuesics Gorseralos de Importacidn y de Exportacidn

¥ Contribucionssc 5o analan |as cantidades resultantes do calcular la taes correspondionta pars datormings s Bguidecidn de los
impusstos &l comarcio exiariarn,

Desglose de contribucicnes
S encta & cartidad cormeipondients & cads una & los corsapbos v ol totsl de todas les contribuciones doterminadai.

¥ Autoridad sduamera: 5o arota ol rombee do e sutoridsd adusnara gue dotenmana las conlribucicnes, su solla v firma.

¥ Fecha de page: £l Servicio Postal Mozicans dobs ssenter bs Techas de pago de las contribucione.

¥ Coplas: Qriginal v copla 1 para la autoridad aduanera gue determina las contribuciones: copia 2 para ¢l Serviclo Postal Mexicano, y
copin 3 pars al destinMaric di [b mencancia,
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Z. Fren of duty imports: passengers entering the counlry by sea or by air may import
goods of duty, addtional 1o their perscnal baggage, as kong as they prove their value
with an invoice or receipt and auch amount does not exceed 500 US dollars or its
aquivalent in domestic or foreign currency o 300 US dollars when the enlry s by land,
Aleonalic beverages, shredded tobacco or automobile fuel cannol be imported as
part of the duty free exemption.

During periods comesponding to the Programa Paisana, fravelers of Mexdcan nations
alty entering the country by land will be able 1o Import up 1o 500 US dollars o the
equivalent in Mexican or foreign begal currency under merchandsse relief, provided
they are not residents of the borderline or border land strip. The start and end dates
of these perinds may be consulted with customs personne] or on satgob, mas,

PAYMENT OF DUTIES

Passengers may Import Rems fo their personal baggage without requiring ihe services
of a customs agent by paying a global rate of 18%, provided that the total amouwnt,
axcuding the duty frae exemption, does not excead 3 000 US dollars o its equivalent in
domestic or foreign currency as |ong as an invoice, proof of payment or any other
document that proves the commercial value of the lems |s provided,

.

Duties can be paid wsing the form *Pago de contribuciones al comarcio extarior
(Faoreign trade tax payment),

The tota] value of computer egulpment, added to the rest of the items above canna?
axcond £,000 US dollars or its equivalent in domestic of fareign currency.

Nems subject to compliance, regulations other than payment of duties (permits,
certificates, and notificationa) cannat be imported.

In order to determming the tax basis, the duty free exemplions mentioned o number 2
could be deducted Trom the value of the ilems.

.

INFRACTIONS AND SANCTIONS

Mexican laws establsh among others the following penakies and sanctions related to
the importation of goods imo the country:

+ Omission lo decdare whether coming in or out of the Mexico's cusioms amounts of
cash, in domastic or foreign checks, paymant orders or any other documents rece=
vable in an aggregate amount exceeding the aguivalent of 10,000 US dollars or its
equivelent in domeaatic or forelgr curmency. which action will pe punishable with a fine
of 20 1o 40% af the exceeding amaunl and the cormsponding eriminal penakios will
ba appliad.

Introduction into or extraction of goods from Mexico, using decsitful methods to hids
[teme, when their mports or exports s prohibited, restricted or because foregn frade
dulies must e paid, will be punishable wilh fines ranging, ta 70 or 100%, of e
commercial value of merchandise.

Omission of the total or partis] payment of foreign trade duties, When failure consist
of only & duty omisson and the goods do not excesd 3 000 US dollars or (is eguive=
lerit In domestic or foreign currency, the penally Wil consist of up fo 116% of he
commercial value of the items. Once the duties have been paid, the Customs Authom
iny will maks the items available to the paszenger,

If the coresponding documentation required by the Customs Law prove that the
merchandise was praperly submitted for proper cusloms procedures in erder o enter
the country, is not exhibited, a precautionary seizure of the non declared goods as
well as the comesponding vehicle, in case the passengers entered the country by
land, will proceed.

Far nan declared dems which do not comply with regulations and restrictions alher
than duties, abandonment can be declared once the comesponding fine is paid.

Issue on 218 Mlease look up for changes in this infarmation when you are visfing us again at customs:
ik or & salgobdra

R « THBAH S &) (9%5E)

CUSTOMS DECLARATION &

MEXICO

for passengers coming
from abroad

WELCOME TO MEXICO

Please read the instructions prior to filing this form:
Every passenger or head of householkd must provide the following information.

Last nama(s) | 1

MName(s) L 1

Matianality L 1
Date of birth MonthL_ 1| |
Passpori number | 1
VEISITURS

Number of days you will stay in Maxico L 1
RESIDENTS OF MEXICO

Mumber of days you slayed abroad L |

Mumber af famly membars traveling with you 1 1

Day L1 1 Yoar LI 1 1 1

Number of luggage pisces (bags and packages) you bring

with yau 1 1
Missing luggage or luggage to be imported by carge (pieces)

{See Nafification 1 of this form) 1 1

MEANS OF TRANSPORTATION

Mark with an X the means of ranspontation

Mariime [ Alr —1 Ground 1
Viessal No. Flght No Transport Mo,

Carrying money in cash, recelivables or a combination of bath is begal;, however,
net declaring the totall amount when more than the equivalent of 10,000 US dollars
i& carfied may be subject to administrative or criminal penalties.

Are you carying amounta in cash, documents recevable {checks, promiasary notes,
payment orders, ele,) of @ combination of them, the combined otal of which exceeds
10,000 US dollars or their equivalent in national or faresign curency?

Na [ Yes 1

I you have answered Yos,

pleasa daclare the total amount in US dollars L 1

It you answer Yes, you must also il out the “Dedaracion de intemacion o exiraccion de
cantidades en efectve yo documento por cobrar” {Customs Declaration for the importiexport
of cash, receivables or equivalent documenta). which you can request from the customs
personnel in charge al the enlry porls Io Mexico or dowrload il from the Customs |nlemel
Site: www.sal.gob,mx
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INFORMATION ABOUT YOUR RIGHTS AND OBLIGATIONS WHEN

YOU GO THROUGH CUSTOMS

(6
PLEASE DECLARE IF YOU ARE BRINGING WITH YOU

Live animals; meats; food: plants; flowers or fruits;
=eeds; green vegetables; chemicals, pharmaceut-
«cals, biological; animal, wildlife products or for
agricultural purpose; dangerous materials,

substances or residues; insects. Mo ] Yes [
Disease agents; live/dead cultures No 1 Yes [1
Weapons or cartridges No ] Yes [
Samples Mo 1 Yes [
Professional working equipment No ] Yes [
Merchandise (addiional to your baggage

and duty-free exemption ) fer which you

must pay import duties. No 1 Yes 1
Soil or, if applies please declare, | (we) have

visited a famm, ranch or praine; | was (we were) in

contact with or manipulating fve stock No 1 Yes [

Introducing merchandise without the applicable declaration, permits, or duty payment
may be subject to administrative or criminal penaltes.

| have read the information enclosed in this form. This information is
accurate and legitimate. | am aware of the sanctions for those who declare
falzely before an authority other than a judicial one.

Signature

A R g

-Da'jl_l_l Monith L

OMLY FOR OFFICIAL USE

ADDITIONAL ITEMS FOR WHICH DUTIES MUST BE FAID

Declaration No.: L 1
Amount paid: 31 ]

INSTRUCTIONS
It is mandatory to fif out this Customs Declaration compéetely.

If you have any doubts, you can request assistance from the customs personnel before
presenting your Declaration.

In case you responded Yes to any question from fislds |E|or, po to the Customs
Attention booth at the amival terminal, before going throwgh the inspection area.

After you pick up your bapgage, present the Declaration to customs persennel in the
cormesponding area.

When a Declaration is presented per famiy (father, mother and children}. baggage and
duty-free exemptions may be combined.

Moncompliance of any tax or customs disposition, even involuntarily, will be punishable.
Please do not hestate to request additional information from custons personnel. (See
nfractiens and sanctions. )

Motification 1. Complete if you have missing luggage or if your luggage s imported via
cargo, at the time you hand i this form to customs personnel.

BAGGAGE AND DUTY-FREE EXEMPTION

Passengers may bring duty-free, new or used itemns that make up their personal luggage
and other items as a part of their duty-free exemption:

1. List of items that include personal baggage: items for personal use, such as clothing
—including bridal trousseau—, footwear, cleaning and beauty items, according to the
length of the journey as well as tems to camy them, items for babies, such as chair, por-
table crib, stroller, walker, among others, inchuding their accessories, two photographic or
recording cameras, photographic materal; tree mobile phones or other wireless network
dewices. one Giobal Pesiboning System equipment (GPS); cne PDA; one laptop or a
notebooks omnibook or simiar, 3 copyng machine or portable printer, one bumer and por-
table projector, with its accessories: a portable device for recording or reproducing sound
or both; or two portable audic andior digial image player (or one portable audio andior
imape reproduction dewvices) and a portable DVD reproduction devices, as well as a set
of portable speakers and their accessories: fve |aser discs, ten DVD discs, thirty compact
discs; three packapes of software and five storage devices for any electronic equipment,
and a video game console, as well as five videogames; two complete personal sports
equipments, four fishing reds, three surf boards with or without sail and their actessories;
trophies or awards, provided that they can be comfortably camied by the passenger; a
camping tent and other eamping arficies; a pair of binoculars and telescope. two musical
instruments and their accessones; fwe toys, mcheding collection items; books, magazine
and printed documents; 3 hand toolset with its storage case, which may include a dril,
pliers, sockefs, screwdrivers, power cables, ameng cthers; a device to measure glucose
or a mxed device and their reagents, as well as medicines for personafize (you must
show the comesponding medical prescription in case of psychotropic substances)

Passengers ofder than 18 years of age can mport a maximum of up to 10 packs of
cigarettes, 25 cigars, or 200 grams of tobacoo, up to three liters of aleoholic beverages
others and six Fters of wine.

Senior Citzens and people with special needs can import devices to substitite or daminish
ther limitations, such as walkers, wheel chawrs, crutches, canes, among others.

Passengers may bring into the country up to, without payment of duties, three pets with
them; for pets we understand; cats, dogs, canaries, hamsters, Guinea pigs, Australian
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k , cockatiel, ferret, parrots, turtles, small size wild bird (except birds of prey), as
well as the accessories required for their transportation and cleaning, provided that the
Zoosandary (Animal Health importation) certificate issued by the Sagarpa is provided
to customs personnel; in case of wild animals, a Verification Registration or restrictons,
other than duties, to which they may be subject to.




{, oo o
R 44 PAYMENT OF FOREIGN olio No.
SHCP SAT TRADE DUTIES
SHCP Survicio d¢
Adminktracidn Tributaria
Jl\'.:.llr:\“’ltbt Tk See hack
Mame: 1 1
Family name First name Middle name
Address: 1 1
Street MNao. District
1 1 1
Z.C. City State Country
E-mail: No. of passengers:
Arrival date: 1 1
Day Month Year
Air 1§ Airline & number:
Arrival: Sea O Part of arigin: 1
City Country
Land @) Vehicle driving plates:
Arrival customs clearance: Destination:
Please point out any goods subject to payment of foreign trade duties
Goods description | Quantity | 10tal value (in | Exchange Country Rate Foreign
American dollars) rate of origin trade duty
Total amount of duties to be paid (in writing)
TOTAL &
| hereby declare under oath that the
information herein stated is true.
Bank or Cash Register
Certification

Signature

FOR CUSTOMS USE OMLY
This form shall be filled out if the automated selection mechanism activates a STOP LIGHT

Frequency D Yes I:' MNo

Name of public officer in charge of inspection

Signature
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Instructions to Fill Out the Foreign Trade Duties Declaration Form

You are entitled to a Foreign Trade Duties Declaration Form provided that the value of the goods to be imported does not
exceed the amount of 3,000 American Dollars; concerning computer software and hardware, its maximum allowed value
is of 4,000 American Dollars; should its value be higher, then you must file an impert declaration prepared by a customs

officer or legal representative for customs matters at cargo customs,

I. Passenger information

1. Name: first, middle and last names.

2. Address: street, number, district, zip code, city, state and country.

3 E-mail: the passenger's e-mail.

4. Mumber of passengers: number of family members traveling with passenger.

II Information on means of transportation

5. Arrival date: {dd/mm/yyyy) in numbers the arrival date at or crossing date of the borderdine or land strip or country's
interior,

6. Means of transportation: means of transportation upoen arrival and its identification data.

7« Arrival customs clearance: the customs office you appear before upon arriving in domestic territory.

8. Destination: the place and name of the state in which you will be staying.

III. Foreign trade duties assessment

9.  Goods description: trade description of the goods.
10 Quantity: write down the guantity of goods according to the trade measurement unit set out in the invoice, sales
" note ar any other document setting forth such trade value.

11,  Total value : write down the total value of the goods in American dollars.

12, Exchange rate: write down the Mexican Peso exchange rate with respect to the American dollar in effect on the
goods entry date to domestic territory pursuant to the provisions of Article 20 (111, IV and V) of the Federal Tax
Code.

13. Country of origin: write down the country where the trip began provided that the goods do not disclose any labels,
legends or trademarks identifying a different production or manufacturing country.

14. Rate: write down the global rate applicable to the provisions of the General Foreign Trade Rules.

15, Duties: write down the result obtained from calculating the applicable rate in order to assess payment of foreign
trade duties,

Upan filling out the form with the reguested information, payment of foreign trade duties must be made at the banking
module or at the cash registry desk. Payment may be made in cash or with credit card, Upan payment of such duties,
you may:

) Activate the automated selection mechanism (stop light) which shall determine whether your luggage will be
subject to a customs inspection

@ Red light: you luggage will be inspected.
® Green light: your luggage will not be inspected and you are allowed to leave without any further proceedings,

b) Request the customs officers to inspect your lugaage.

If you wish to file a complaint an any irregularities concerning the customs officers” behaviar, you may call the Ministry
of Public Service (SFP) at 2000 2000 in Mexico City and at 01 800 38 62 466 from within Mexico or the Interal Control
Department of the Tax Administration Service (SAT) at 5802 02 72, 5802 19 43 and 5802 18 04 in Meico City or at 01
800 71 91 321 from within Mexico. ¥You may also file same at the SFP stand.

Penalty if you fail to declare any goods subject to fereign trede duties and to pay same, you shall be impesed a fine equivalents to 80% or of up
to 120% of the goods trade value and the goods shall be attached prior te judment unless you reguest customs to inspaect your luggage and the
good you are carning whit you, In this case the shall be equivalent to 70% or of up te 100% of the goods trade value unless otherwise set aut
in the General Foreign Trade Rules.

All goods which are not subject to non-tariff regulations or restrictiens may not be iImported under these proceedings. Any fareign trade duties
paid and assessed pursuant to the provisions nere of shall not be subject to income tax deductions,
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BIR@ : TEFEEE RS HEIYSFEAZE (Carta de cupo para Exposiciones Internacionales) | (A3A LEE)
Carta de cupo para exposiciones internacionales.

(Art. 121, fracc. Il L.A.)

NUMERO FECHA DE EXPEDICION: NUMERO DE AUTORIZACION:
DE FOLIO:
DIA MES ANO NUMERO DE PEDIMENTO:
CLAVE: NOMBRE DE LA ADUANA DE DESPACHO:

DE CONFORMIDAD CON EL ARTICULO 119 DE LA LEY SE EXPIDE LA PRESENTE CARTA DE CUPO
RESPECTO DE LA MERCANCIA QUE A CONTINUACION SE SENALA:

NUMERO DE BULTOS DESCRIPCION DE LA MERCANCIA VALOR M.N.

QUE SERAN DESPACHADAS AL REGIMEN DE DEPOSITO FISCAL POR EL AGENTE O APODERADO ADUANAL.:

NUMERO DE PATENTE O AUTORIZACION NOMBRE DEL AGENTE O APODERADO ADUANAL

Y ENVIADOS CON DESTINO AL LOCAL DESTINADO A LA EXPOSICION INTERNACIONAL:

NOMBRE, DENOMINACION O RAZON SOCIAL:

DOMICILIO AUTORIZADO:

NOMBRE DEL EVENTO: PERIODO:

IMPORTADOR:

NOMBRE, DENOMINACION O RAZON SOCIAL:

DOMICILIO FISCAL:

R.F.C.

NOMBRE Y FIRMA DEL REPRESENTANTE LEGAL O TITULAR DEL LOCAL DESTINADO A LA EXPOSICION
INTERNACIONAL.

NOTA: DE NO SER UTILIZADO EL PRESENTE DOCUMENTO DENTRO DE LOS VEINTE DIAS SIGUIENTES AL DE SU
EXPEDICION, DEBERA DEVOLVERSE A LA EMPRESA QUE LO EXPIDE.
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INSTRUCCIONES

No. DE CAMPO

CONTENIDO

NUMERO DE FOLIO.

NUMERO DE FOLIO CONSECUTIVO DE LA CARTA DE CUPO, QUE
DEBERA SER ASIGNADO POR EL ORGANIZADOR DEL EVENTO.

NOTA: LA UTILIZACION DE LA CARTA DE CUPO SERA EXCLUSIVAMENTE
PARA UN PEDIMENTO.

FECHA DE EXPEDICION.

FECHA EN QUE SE EXPIDE LA CARTA DE CUPO EN FORMATO
DD/MM/AAAA.

NUMERO DE AUTORIZACION.

SE DEBERA ANOTAR EL NUMERO DEL OFICIO DE AUTORIZACION,
CONFORME A LA REGLA 4.5.29.

NUMERO DE PEDIMENTO.

SE DEBERA ANOTAR EL NUMERO PROGRESIVO ASIGNADO.

CVE. ADUANA/SECCION
ADUANERA DE DESPACHO.

CLAVE DE LA SECCION ADUANERA EN LA CUAL SE REALIZARA EL
DESPACHO DE LA MERCANCIA QUE SE DESTINA A DEPOSITO FISCAL,
CONFORME AL APENDICE 1 DEL ANEXO 22.

NOMBRE DE LA ADUANA/SECCION
ADUANERA DE DESPACHO.

NOMBRE DE LA SECCION ADUANERA EN LA CUAL SE REALIZARA EL
DESPACHO DE LA MERCANCIA QUE SE DESTINA A DEPOSITO FISCAL,
CONFORME AL APENDICE 1 DEL ANEXO 22.

MERCANCIAS

NUMERO DE BULTOS.

SE DEBERA ANOTAR EL NUMERO DE BULTOS QUE INTEGRAN EL
EMBARQUE.

DESCRIPCION DE LA MERCANCIA.

DESCRIPCION COMERCIAL DE LAS MERCANCIAS.

VALOR M.N.

EL EQUIVALENTE EN MONEDA NACIONAL DEL VALOR EN ADUANA
ASENTADO EN EL PEDIMENTO AL MOMENTO DE EXPEDIR LA CARTA DE
CUPO.

AGENTE O APODERADO ADUANAL

NUMERO DE PATENTE O

4 DIGITOS, DEL NUMERO DE LA PATENTE O AUTORIZACION OTORGADA

AUTORIZACION. POR LA AGA AL AGENTE O APODERADO ADUANAL QUE PROMOVERA
EL INGRESO DE LA MERCANCIA AL LOCAL DESTINADO A LA
EXPOSICION INTERNACIONAL.

NOMBRE. NOMBRE COMPLETO DEL AGENTE O APODERADO ADUANAL QUE

REALIZA EL TRAMITE.

LOCAL DESTINADO A LA EXPOSICION INTERNACIONAL

NOMBRE, DENOMINACION O
RAZON SOCIAL.

DENOMINACION O RAZON SOCIAL DEL ORGANIZADOR LOCAL DONDE
SE CELEBRARA EL EVENTO.

DOMICILIO AUTORIZADO.

DOMICILIO COMPLETO DEL LOCAL AUTORIZADO PARA LA EXPOSICION
INTERNACIONAL.

NOMBRE DEL EVENTO.

NOMBRE MEDIANTE EL CUAL SE PROMOCIONO LA EXPOSICION
INTERNACIONAL.

PERIODO.

FECHAS EN QUE SERAN EXHIBIDAS LAS MERCANCIAS.
NOTA: ESTE PERIODO NO DEBERA EXCEDER DE UN MES.

IMPORTADOR

NOMBRE, DENOMINACION O
RAZON SOCIAL.

NOMBRE, DENOMINACION O RAZON SOCIAL DEL IMPORTADOR TAL
COMO LO HAYA MANIFESTADO PARA EFECTOS DEL RFC.

DOMICILIO FISCAL.

DOMICILIO DEL IMPORTADOR COMO LO HAYA MANIFESTADO PARA
EFECTOS DEL RFC.

R.F.C.

CLAVE DEL RFC DEL IMPORTADOR QUE EFECTUE LA OPERACION DE
COMERCIO EXTERIOR.

NOMBRE Y FIRMA.

CORRESPONDIENTE AL TITULAR DEL LOCAL DESTINADO A LA
EXPOSICION INTERNACIONAL.
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